
Глава 476: Ты забрала у меня все

Ситуация получилась так.

Лин Че мыла руки и слушала то, что ей говорила Ян Линсинь. В одну секунду мир перед ними
потемнел. Им надели мишки на голову, в которых было очень тяжело дышать, от этого они
потеряли сознание.

Когда Лин Че пришла в себя, то поняла, что ее, по всей видимости, везут куда-то в машине, так
как доносился гул колес и шум двигателя.

Она пыталась рассмотреть, где же она находится, но вокруг была сплошная темнота.

Через какое-то время ее вытащили и куда-то повели, а потом бросили на землю.

Когда ей сняли мешок, она увидела, что находится в каком-то грязном подвале.

Лин Че осмотрелась и увидела, что рядом до сих пор без сознания лежала Ян Линсинь.

Лин Че пыталась дотянуться до нее:

«Маленькая Синь, проснись, пожалуйста. Давай, давай, очнись».

Ян Линсинь открыла глаза, рассмотрела место и пришла в шок. Неужели их кто-то похитил?
Но зачем? Она лишь помнила, как мыла руки в туалете, а потом кто-то подошел к ним сзади.

Лин Че тоже было интересно, кто это все затеял и по какой причине. Самое удивительно было
то, как люди, которые их похитили, прошли мимо людей Гу Цзинзы?

В этот момент они услышали шаги, а потом знакомый женский голос.

Это была Лу Чусь, которая спрашивала у странных мужчин, привели ли они того, кого она
просила, на что те ответили, что в туалете было две девушки, поэтому они забрали обоих.

Лу Чусь подошла к Лин Че.

Она выглядела измученной и обессиленной, что поразило Лин Че, так как прошло всего пару
дней, а Лу Чусь так изменилась.

Лу Чусь ехиднно улыбнулась:

«Лин Че, вот мы и опять встретились, и твоя жизнь находится в моих руках».

Сначала Лин Че обратила внимание на двух мужчин, которые стояли позади Лу Чусь. Они не
были похожи на обычных охранников. Было заметно, что это какие-то иностранцы, которые
похожи на индейцев.

После Лин Че возмущенно посмотрела на нее и спросила, неужели Лу Чусь уже вообще
потеряла голову, что взяла и украла двух людей.

Лу Чусь ударила Лин Че по лицу:

«А как мне не потерять голову, если ты постоянно путаешься у меня под ногами? Из-за тебя я
не могу спать, я не могу есть, я лишь мечтаю увидеть момент, как ты умираешь у меня на



глазах. Ты даже не представляешь, через что мне пришлось пройти, что бы привести тебя
сюда. Я думаю, ты и так прекрасно знаешь, как тяжело избавиться от телохранителей Гу
Цзинзы. Но, ничего, ради тебя я готова на все».

Да, Лин Че было интересно, как же Лу Чусь все-таки удалось обмануть телохранителей семьи
Гу, но сейчас больше всего ее интересовало то, что именно от нее хотела эта ненормальная
женщина.

Лу Чусь еще больше доставляло удовольствие смотреть на испуганную и истрепанную Лин Че:

«Ты посмотри на себя, ты же настоящая шлюха. Я до сих пор не понимаю, как у такой
никчемной девушки, как ты, получилось отобрать у меня все самое важное в жизни. Ты отняла
у меня моего любимого мужчину, мою семью, мое звание светской львицы, мой статус.
Неужели у тебя все еще возникает вопрос, почему я хочу твоей смерти? По-моему, ответ
очевиден. Из-за тебя я лишилась всего, поэтому ты должна заплатить за это».

Лин Че была очень испуганна, глядя на человека, который за пару дней превратился в психа,
но старалась сохранять спокойствие:

«Лу Чусь, но, причем тут я? Это ты же предложила заключить пари. Если бы не это пари, я бы
никогда не пошла на эту вечеринку. Мне это звание светской львице совершенно не нужно. Я
не светский человек и никогда не хотела им быть, а тем более как-то навредить тебе. Если так
подумать, это ты начала всячески портить мне жизнь, а не я».

Ведь так и было. Лин Че с самого начала их знакомства пыталась лишить ее жизни. Это она
заставила ее прийти и принять участие на вечеринке. Так зачем теперь выливать свой гнев на
Лин Че?

Улыбка Лу Чусь стала еще ехидней:

«Даже так. То есть, для тебя статус светской львицы ничего не стоит? Я тоже для тебя пустое
место? Ты даже не представляешь, насколько для меня важен этот статус. Я самого детства
посвятила всю себя игре на пианино, пению, танцам, фехтованию, верховой езде и многим
другим тренировкам. Каждый раз я пыталась сделать себя лучше. Ты думаешь это легко,
проводить все время, учась чему-то новому? Ты вообще понимаешь, сколько я работала, что бы
добиться своего статуса? Я лучшая во всем, что делаю. ».

Да, с этим Лин Че не могла поспорить. Лу Чусь действительно много, что мела и была хороша
во многих видах спорта, да и вообще во всем.

Вспомнив о прошлом, Лу Чусь еще больше разозлилась. Она подошла и резко схватила Лин Че
за волосы:

«Вот, как я должна себя чувствовать, когда в моей жизни появляется никчемная шлюха и
начинает все портить? Ты сделала меня посмешищем перед всеми моими знакомыми и
родными людьми. Ты даже не представляешь, что обо мне говорили за моей спиной. Ты
разрушила мою жизнь, поэтому, обещаю, ты точно заплатишь за это!».
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